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	Т. І. Пантюк


ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ
Актуальність дослідження. Динаміка соціального і науково-технічного прогресу, зміни в змісті і характері праці та суспільної діяльності людей, запити ринку праці зумовили необхідність розвитку освіти дорослих. Соціально-економічні трансформації у сучасному світі зумовлюють необхідність перепідготовки фахівців, здобуття ними нових знань, умінь і навичок, які відповідали б вимогам професійної діяльності, адже одним з результатів науково-технічної революції став прискорений процес старіння знань, а також переорієнтація на інші види діяльності, а отже, постійно існує потреба у фахівцях того чи того профілю. Тенденцією розвитку сучасного світу є збільшення тривалості життя громадян (особливо в розвинених країнах). Кількість осіб похилого віку переважає молоде населення, а для їхнього утримання необхідним стане підвищення пенсійного віку та продовження активної трудової діяльності літніх людей уже в інших сферах. Зрештою, сучасний технізований та інформатизований світ висуває вимогу необхідності навчання упродовж життя, що лягла в основу концепції неперервної освіти.
Про важливість навчання впродовж життя свідчить прийняття Радою Європи та урядами багатьох країн світу нормативних документів, які його регламентують (Звіт про конкретні цілі освіти та освітні системи (Report on the Concrete Future Objectives of Education and Training Systems), Загальноєвропейські рекомендації з питань оцінки рівнів кваліфікації для навчання впродовж всього життя (The European Qualifications Framework for Lifelong Learning), Рекомендації ПАРЄ «Освіта поза навчальним закладом» (Non-formal education: Recommendation 1437) тощо).
За цих обставин не варто нехтувати фактом, що в умовах глобалізації зростає роль іноземних мов, адже дедалі частіше вони набувають статусу політичного, соціально-економічного, механізму культурологічного та міжнаціонального порозуміння між представниками світової спільноти. Це пов’язано із низкою причин, зокрема:

– в останнє десятиліття почали інтенсивно розвиватися міжнародні зв’язки України з країнами Європейського Союзу, між українськими і зарубіжними фірмами, підприємствами й організаціями у різних сферах діяльності;

– сучасний світ став більш багатонаціональним і багатомовним: з одного боку, активізується процес глобалізації та економічної конкуренції, а з іншого – зростає роль національної ментальності;

– відбулися зміни на ринку праці: практично всюди потрібні фахівці, які володіють комп’ютерною грамотністю і знають принаймні одну іноземну мову;

– суспільство стало мобільнішим, що дало змогу українським громадянам відпочивати, навчатися і працевлаштовуватися за кордоном.

Володіння хоча б однією-двома іноземними мовами у глобалізованому світі розглядається як необхідність. Саме тому освіта, в т.ч. й іншомовна, дорослих сьогодні стає імперативом, з’являються нові, нетрадиційні форми освіти дорослих: дистанційне навчання, університети третього віку, бізнес-школи, корпоративні університети, внутрішньофірмове навчання тощо. Проте очевидно, що іншомовна підготовка і перепідготовка значних груп дорослого населення  спонукає до організації їхнього навчання і перенавчання на наукових засадах з урахуванням принципів андрагогіки, а також передового зарубіжного досвіду. 

Важливість іншомовної освіти дорослих пояснює зацікавленість цією проблематикою як вітчизняних, так і зарубіжних дослідників. Так, проблеми освіти дорослих знайшли відображення у працях сучасних учених, які досліджували: питання методології освіти дорослих – С. Вершловський, Б. Гершунський, С. Гончаренко, І. Зязюн, В. Кремень, А. Кузьмінський, Н. Ничкало, С. Сисоєва та ін.; концептуальні положення методології порівняльної педагогіки – Т. Десятов, О. Огієнко, Л. Пуховська, А. Сбруєва, О. Сухомлинська та ін.; концептуальні положення щодо особливостей розвитку освіти дорослих в Україні та зарубіжних країнах на різних історичних етапах – С. Болтівець, Л. Вовк, П. Горностаєв, А. Даринський, П. Джарвіс, Є. Огарьов, Н. Побірченко та ін. 

Зокрема, праці О. Огієнко присвячені тенденціям розвитку освіти дорослих у скандинавських країнах, С. Коваленко вивчала тенденції розвитку освіти дорослих в Англії; М. Борисова проаналізувала розвиток освіти дорослих у Канаді; І. Сагун дослідила розвиток освіти людей третього віку в Німеччині; В. Давидова студіювала питання неформальної освіти дорослих у навчальних гуртках Швеції, А. Гончарук проаналізувала особливості неформальної освіти дорослих у країнах ЄС.

Питання навчання дорослих іноземних мов стали предметом досліджень зарубіжних вчених М. Канінгем Флорез (M. A. Cunningham Florez) та М. Бурт (М. Burt), А. Нажнін (А. Naznean), М. Шлепегрел (М. Schleppegrell), Г. Каваліаускіене (G. Кavaliauskiene) та Д. Ужпаліене (D. Uzpaliene) та ін. 

Розробкою методичних засад навчання іноземних мов у процесі професійної підготовки займалися К. Кенеді (C. Кennedy) та Р. Болайто (R. Bolitho), П. Стревенс (P. Strevens), Дж. Свейлз (J. Swales), Л. Трімбл (L. Trimble), Т. Хатчінсон (Т. Hutchinson) та А. Уотерс (А. Waters), Т. Дадлі-Еванс (Т. Dudly-Evans) та М. Джо Сент Джон (М. Jo St John), М. Хутта (М. Hutta). 

Проблематика навчання іноземних мов дорослих з метою їх практичного застосування поза професійною діяльністю цікавить Е. Джендрик (Е. Jendryck), Г. Віснєвску (H. Wisniewska), Н. Сіфакіс (N. С. Sifakis), Т. Дікей (Т. Dincay), Л. Джой Меш (L. Joy Mesh) та ін.

Водночас для розвитку освіти дорослих в Україні  характерні певні суперечності між: соціально-економічними умовами життя і дезорієнтацією у цих умовах дорослих людей, їх нездатністю адаптуватися до нових життєвих ситуацій, пов’язаних у т.ч. із необхідністю знання іноземної мови; потребами педагогічної науки та практики щодо врахування зарубіжного досвіду організації іншомовної освіти дорослих і недостатнім його осмисленням та узагальненням у вітчизняній педагогічній науці. Розв’язання цих суперечностей потребує переосмислення мети, змісту і завдань іншомовної освіти дорослих, яка набула б конкурентоспроможності на сучасному ринку праці, забезпечувала соціальний захист людини в умовах глобалізованого світу. 

Сказане вище дає підстави вважати дослідження теми «Організаційно-педагогічні умови навчання іноземних мов дорослих в системі післядипломної освіти (кінець ХХ – початок ХХІ століття)» серйозним науковим завданням для розвитку теорії та практики освіти дорослих в Україні.

Об’єкт дослідження – освіта дорослих.
Предмет дослідження – навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти (кінець ХХ – початок ХХІ ст.). 

Мета дослідження полягає в обґрунтуванні організаційно-педагогічних умов іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти в Україні у кінці ХХ – на початку ХХI ст. у загальносвітовому контексті.

Для досягнення мети поставлено такі завдання:

1. Охарактеризувати теоретичні основи дослідження.

2. Вивчити стан дослідженості проблеми іншомовної освіти дорослих у педагогічній теорії та практиці.

3. Охарактеризувати організаційні засади іншомовної підготовки дорослих у системі післядипломної освіти.

4. Проаналізувати змістові аспекти та педагогічний інструментарій іншомовної освіти дорослих у хронологічних межах дослідження.

5. Визначити організаційно-педагогічні умови навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти впродовж означеного періоду.

Хронологічні межі дослідження охоплюють період 1991 – 2016 рр. Нижня межа визначається становленням України як незалежної держави, а відтак творенням освіти на національній демократичній основі, що передбачає рівність усіх громадян у здобутті освіти, започаткуванням інтеграційних процесів з європейським політичним, економічним, освітнім простором, що актуалізувало проблему навчання іноземних мов дорослих.

Верхня межа пов’язана із прийняттям Верховною Радою України за основу Закону «Про освіту» (6.10.2016 р.), ст. 17 якого регламентує організаційні засади освіти дорослих.

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційна робота є частиною комплексної теми «Українська освіта в контексті трансформаційних суспільних процесів» (державний реєстраційний номер 01084007644), яка досліджується кафедрою загальної педагогіки та дошкільної освіти Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка. Тему дослідження затверджено вченою радою Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка (протокол № 17 від 27.11.2014 р.), узгоджено у Міжвідомчій раді з координації наукових досліджень у галузі педагогіки і психології НАПН України (протокол № 9 від 23.12.2014 р.).
Методи дослідження. Для розв’язання поставлених завдань і досягнення мети були використані такі методи дослідження:

– науково-теоретичний аналіз і синтез зарубіжної і вітчизняної педагогічної, філософської, психологічної літератури – для визначення теоретико-методологічних основ дослідження і здійснення історико-педагогічного аналізу проблеми; класифікація, узагальнення педагогічних фактів, ідей, висновків, аналіз науково-педагогічної літератури, законодавчих актів;

– порівняльно-історичний метод, який дає змогу порівнювати і зіставляти соціально-педагогічні явища;

– структурний метод, який виділяє основні структурні складові педагогічного процесу для порівняння змісту, методів і форм іншомовної освіти за рубежем з метою визначення та доповнення методів навчання іноземної мови дорослих в Україні.

Наукова новизна й теоретичне значення дослідження полягають у тому, що: 

 – вперше у вітчизняній педагогічній науці на основі цілісного наукового аналізу розглянуто теоретико-методичні засади іншомовної освіти дорослих як багатофункціональної системи і на цій основі виокремлено організаційно-педагогічні умови іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти в Україні у кінці ХХ – на початку ХХI ст. в загальносвітовому контексті; 

– виявлено провідні форми (формальна, неформальна, інформальна) та моделі (корпоративна, спеціалізована, віртуальна, змішана) іншомовної освіти дорослих в Україні та за рубежем у кінці ХХ – на початку ХХI століття; 

– уточнено педагогічний інструментарій навчання іноземних мов дорослих упродовж хронологічних меж дослідження;

– здійснено та уточнено теоретичний зміст понять, які розкривають проблему й специфіку іншомовної освіти дорослих («освіта», «освіта дорослих», «освіта впродовж життя», «навчання іноземних мов», «післядипломна освіта» та ін.).
Практичне значення дослідження. Матеріали дослідження можуть знайти втілення у змісті підготовки вчителів у сучасних педагогічних ВНЗ, при розробці курсів «Педагогіка», «Історія педагогіки», «Методика викладання іноземних мов», варіативних спецкурсів та спецсемінарів («Порівняльна педагогіка», «Андрагогіка» та ін.), при проведенні педагогічної практики. Здобуті у процесі дослідження дані, фактичні матеріали, узагальнені й систематизовані положення можуть бути використані при підготовці нових праць теоретико-методологічного характеру, присвячених вивченню вітчизняної та зарубіжної педагогічної спадщини: статей, монографій, навчальних підручників і посібників тощо. 

Основні результати дослідження впроваджено у навчально-виховний процес Університету імені Альфреда Нобеля (м. Дніпропетровськ) (довідка № 1220/2 від 16.12.2016 р.), Мукачівського державного університету (довідка № 3016 від 30.12.2016 р.), Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка (довідка № 6 від 10.01.2017 р.), Національного лісотехнічного університету України (довідка № 01-09 від 12.01.2017 р.), ДВНЗ «Ужгородський національний університет» (довідка № 76/01-27 від 17.01.2017 р.).

Особистий внесок здобувача. В опублікованих у співавторстві працях особистий внесок здобувача полягає в обґрунтуванні педагогічного інструментарію навчання іноземних мов дорослих. Положення та ідеї, що належать співавторові публікацій (О. Ванівська), у матеріалах дисертації не використовувалися.

Апробація матеріалів дослідження здійснювалась на наукових конференціях: 
міжнародних: «Педагог третього тисячоліття: теоретико-методологічний дискурс» (Дрогобич, 2013); ІІ-й Міжнародній науково-практичній конференції: «Сучасні тенденції розвитку освіти і науки в інтердисциплінарному контексті» (Ченстохова – Ужгород – Дрогобич, 2016); «Виховання у контексті цивілізаційних процесів: вітчизняний і зарубіжний досвід» (Дрогобич, 2016), «Педагогіка. Наукові досягнення, здобутки, пропозиції» (Варшава, 2016), «Педагогіка. Сучасні тенденції в науці та освіті» (Краків, 2016);
всеукраїнських: «Українське національне виховання: реалії, тенденції, перспективи» (Дрогобич, 2013), «Формування цінностей особистості: європейський вектор і національний контекст» (Дрогобич, 2014).

Публікації. Основні теоретичні положення, результати дослідження і висновки дисертації знайшли відображення у 10 одноосібних публікаціях автора; з них 5 статей вміщено у фахових виданнях України, 2 – у виданнях, що входять до наукометричних баз даних, 2 – у закордонних виданнях, 1 – у збірнику матеріалів конференції.

Структура дисертації. Дисертація складається зі вступу, двох розділів, висновків до кожного з них, загальних висновків, списку використаних джерел (246 найменувань), 5 додатків. Загальний обсяг дисертації 210 сторінок. Основний текст дисертації викладено на 166 сторінках. Робота містить 6 таблиць та 1 рисунок.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

У вступі обґрунтовано актуальність дослідження проблеми навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти; визначено мету, завдання, об’єкт і предмет дослідження; окреслено методи дослідження; з’ясовано хронологічні межі, розкрито наукову новизну й практичне значення роботи, подано інформацію про форми апробації та впровадження результатів дослідження; наведено дані про публікації автора; окреслено структуру дисертації, її обсяг.

У першому розділі – «Навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти як педагогічна проблема» – проаналізовано теоретичні основи дослідження, схарактеризовано його категоріальний апарат, визначено стан дослідженості проблеми навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти.
Констатовано, що теоретичною основою процесу навчання упродовж життя є андрагогіка як галузь педагогічної науки, що вивчає процеси стимулювання, виховання, перепідготовки, самовдосконалення, саморозвитку дорослої людини впродовж усього її життя. Подано визначення цієї галузі педагогіки, вказано на її предмет (неперервна освіта дорослих) і актуальні проблеми (осмислення предмета андрагогіки, прогнозування розвитку освіти дорослих; розробка понятійного апарату; відбір змісту освіти і педагогічного інструментарію навчання дорослих; вивчення досвіду зарубіжних країн в організації освіти дорослих, розробка нової парадигми освіти дорослих в умовах суспільних змін тощо). 
Розкрито сутність основних андрагогічних принципів, серед яких: пріоритет самостійного навчання, принцип спільної діяльності, принцип опори на досвід того, хто навчається, індивідуалізація навчання, його системність та контекстність, принципи актуалізації результатів навчання, елективності, розвитку освітніх потреб, усвідомленості навчання.

Охарактеризовано концепцію неперервної освіти як одну з провідних ідей кінця ХХ – початку ХХІ ст. Подано змістові визначення основних аспектів освіти впродовж життя як: розвитку знань, умінь і компетенцій людей впродовж життя; відкритого доступу до освіти від народження і до кінця життя; освіти для всіх громадян; створення нових можливостей для людини впродовж життя тощо. Визначено підходи до трактування поняття «освіта впродовж життя» як: неперервної освіти впродовж усього життя; освіти дорослих; неперервної професійної освіти.

Виокремлено принципи концепції освіти впродовж життя. Названо ключові елементи стратегії навчання впродовж життя (висока якість освіти, врахування потреби ринків праці; формування умінь, що відповідають потребам ринку праці; підтримка освіти державою і працедавцями і задоволення потреб сім’ї тощо). 
Подано характеристику змісту освіти дорослих, який розглядається у таких аспектах: 1) освіта як спосіб розв’язання життєвих проблем дорослої людини; 2) проблемність у поданні матеріалу для дорослої аудиторії; 3) предметний характер пізнавальних проблем; 4) зв’язок змісту освіти з глобальними проблемами людини  і людства. 
Проаналізовано діяльність міжнародних організацій, що працюють у сфері освіти дорослих, зокрема охарактеризовано внесок у розвиток освіти дорослих Європейської Асоціації дорослих (ЕАЕА).

Констатовано, що одним із ключових пріоритетів у стратегії «Освіта впродовж життя» визначено володіння іноземною мовою. Охарактеризовано документи, в яких декларується ідея неперервності іншомовної освіти (Рішення Європейського парламенту про запровадження європейського року мов (2000), «Освіта та тренінги 2010», План дій «Сприяння вивченню іноземних мов та лінгвістичній різноманітності 2004 – 2006» та ін.). Розглянуто Єдину програму неперервної європейської освіти, представлену Радою Європи у 2012 р., в якій вивченню іноземних мов надається архіважливого значення. При цьому забезпечується поступовість процесу розвитку багатомовної компетенції, починаючи з раннього навчання (шкільна освіта, вища освіта і підвищення кваліфікації, вивчення іноземних мов на етапі середньої освіти і професійного навчання; навчання іноземних мов дорослих; вивчення іноземних мов зі спеціальною метою). 

Подано характеристику неперервної іншомовної освіти в єдності таких взаємопов’язаних аспектів: загальнопланетарного, державного, громадського, особистісного. Вказано на тенденції сучасного розвитку іншомовної освіти (диверсифікація, віртуалізація та відкритість). Здійснено порівняльний аналіз традиційної і неперервної систем іншомовної освіти.

У розділі подано характеристику базових понять дослідження, до яких, зокрема, належать: «навчання», «освіта дорослих», «дорослість», «навчання іноземних мов», «іноземна мова», «післядипломна освіта», «організаційно-педагогічні умови». Відтак встановлено, що організаційно-педагогічними умовами навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти є комплекс обставин і способів організації процесу навчання (зміст, форми, методи, засоби навчання) іноземних мов, що забезпечують цілеспрямований процес формування іншомовної компетентності дорослих в умовах наявних можливостей системи післядипломної освіти.
Наведено вікову періодизацію дорослості, яка охоплює: ранній дорослий період (21 – 40 років), середній дорослий період (40 – 60 років), пізній дорослий період (60 років – до смерті) (Й. Віттпоф). Натомість М. Савчин, Л. Василенко, Р. Павелків переконані, що дорослість охоплює дві стадії: ранню дорослість (20 – 40 років) та зрілу дорослість (40 – 60 років). Подано характеристики ранньої та зрілої дорослості. Вказано на проблеми кожного віку.
Констатовано, що важливою вимогою сьогодення є знання кожною людиною принаймні однієї іноземної мови. Охарактеризовано специфіку навчання іноземних мов дорослих. Завдання навчання дорослих іноземних мов тісно пов’язані із соціально-психологічними, професійними, особистісними проблемами. Умови навчання дорослих детерміновані часовими, побутовими, професійними і соціальними чинниками, які можуть сприяти успішному навчанню, але часто ускладнюють навчальну діяльність студентів/слухачів.
Схарактеризовано загальні принципи засвоєння іноземної мови, які необхідно враховувати у процесі навчання дорослих (О. Леонтьєв): комунікативний, когнітивний та особистісний. Вказано на шляхи підвищення ефективності навчання іноземних мов дорослих (Е. Рижикова). Зокрема, для цього мають бути дотримані провідні принципи андрагогіки, до яких належать: пріоритет самостійного навчання, принцип спільної діяльності, опора на досвід, індивідуалізація, системність навчання, контекстність навчання, актуалізація результатів навчання, еклективність навчання, розвиток освітніх потреб.
Проаналізувавши різні визначення поняття «післядипломна освіта» (Н. Протасова, Л. Шинкаренко то ін.), виділено мету післядипломної освіти, що полягає у задоволенні індивідуальних потреб фахівців у особистому та професійному зростанні, підвищення їх конкурентоспроможності відповідно до суспільних потреб, а також забезпеченні потреб держави у кваліфікованих кадрах високого рівня професіоналізму та культури, здатних компетентно і відповідально виконувати фахові функції, впроваджувати у виробництво нові технології, сприяти подальшому соціально-економічному розвитку суспільства. Вказано на завдання післядипломної освіти, до яких належать: 1) поглиблення, розширення, оновлення знань, умінь, навичок та компетентностей фахівців відповідно до досягнень науково-технічного прогресу та вимог ринку; 2) вдосконалення професійної майстерності та розширення фахової компетенції; 3) сприяння інноваційному розвитку особистості, її здатності адаптуватися до умов стрімкозмінного суспільства; 4) стимулювання потреби у загальній та професійній самоосвіті; 5) формування потреби особистості в інтелектуальному, культурному і духовному розвитку, орієнтації особи на збереження та примноження гуманістичних суспільних цінностей; 6) сприяння формуванню громадянської позиції особи, здатності до життя в умовах сучасної цивілізації, демократичного розвитку суспільства. З’ясовано, що науковими засадами, на яких базується післядипломна освіта, є сучасні педагогічні і психологічні підходи: гуманістичний, розвивальний, індивідуально-особистісний, компетентнісний, діяльнісний, андрагогічний. 

На основі виділених характеристик післядипломної освіти ми дійшли висновку, що післядипломну освіту слід розглядати не тільки як систему підвищення кваліфікації та перепідготовки дипломованих спеціалістів, а й як форму освіти дорослих, зважаючи на їхні індивідуальні потреби у здобутті певних знань, виробленні навичок і умінь, особистісному і професійному зростанні. Тому варто розрізняти післядипломну освіту та післядипломну професійну освіту. У нашому дослідженні ми послуговувалися ширшим тлумаченням цього поняття як форми освіти дорослих.

Розділ присвячено також аналізові стану дослідженості проблеми. Вказано, що дослідження останніх років, дотичні до проблеми навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти, можна поділити на кілька груп. 

До першої належать праці, в яких розкриваються теоретико-методологічні основи освіти дорослих (С. Архипова, С. Вершловський, С. Змеєв, І. Зязюн, В. Луговий, Н. Ничкало, Л. Сігаєва та ін.). 

Низка науковців (Н. Дем’яненко, Т. Десятов, О. Огієнко, І. Фольварочний та ін.) здійснили порівняльно-педагогічні дослідження освіти дорослих. Їхні праці складають другу групу джерел. 

До третьої групи належать дослідження питань післядипломної освіти фахівців різних профілів (А. Кузьмінський, В. Олійник, Н. Протасова, І. Титаренко, Є. Хриков та ін.). 

Останню групу праць складають ті, що торкаються питань навчання іноземних мов дорослих (В. Александров, Т. Григор’єва, О. Масименко, О. Мудра та ін.). 

Встановлено, що, незважаючи на багатоаспектність вивчення означеної проблеми, цілісне дослідження навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти відсутнє, що актуалізує проблематику нашої дисертаційної роботи.

У другому розділі – «Організаційні та педагогічні засади навчання іноземних мов дорослих в системі післядипломної освіти (кінець ХХ – початок ХХІ ст.)» – визначено форми та моделі іншомовної підготовки дорослих, узагальнено змістові аспекти та педагогічний інструментарій навчання іноземних мов дорослих у кінці ХХ – на початку ХХІ ст. Зазначено, що у цей час зростає кількість дорослих осіб, що беруть участь в організованому навчанні, підготовці й перепідготовці, що, закономірно, сприяє збільшенню кількості навчальних закладів, готових надати їм такі послуги.

Констатовано, що іншомовну освіту дорослих здійснюють заклади формального, неформального та інформального навчання. Подано характеристику кожної з названих форм освіти дорослих. Вказано на типи закладів і установ, що представляють кожну з них.

Доведено, що в політиці європейських країн перевага надається формальній освіті, яка в Україні представлена аспірантурою, докторантурою, системою інститутів і центрів післядипломної освіти та перепідготовки. Охарактеризовано діяльність інститутів післядипломної освіти, подано особливості курсового навчання вчителів іноземних мов. 
Констатовано, що інститути післядипломної освіти за своїм призначенням і результативністю виконання багатофункціональних завдань є унікальними навчальними, методичними і науковими установами, які здійснюють значний вплив на модернізацію освіти і виконують роль могутнього двигуна запровадження реформ в освіті. Аналіз діяльності Вінницького, Житомирського, Запорізького, Київського, Полтавського, Сумського, Харківського, Черкаського, Чернівецького обласних інститутів післядипломної педагогічної освіти дав можливість окреслити деякі позитивні зміни в процесі модернізації освіти: впровадження освітніх технологій (інтерактивні прийоми навчання, створення проектів, презентацій, професійних і мовних портфоліо, семінарсько-тренінгові навчання), створення новітніх інформаційно-комунікаційних засобів навчання, адаптація змісту навчального процесу до вимог сьогодення, профілізація навчальних програм і спецкурсів за спеціальністю та категоріями вчителів, урізноманітнення форм підвищення кваліфікаційного рівня (очна, очно-заочна, очно-дистанційна, модульно-накопичувальна, кредитно-модульна, індивідуальна, екстернатна, дистанційна), моніторингові та діагностичні дослідження (вхідне і вихідне діагностування), практична взаємодія з Європейськими університетами (ФОНТІС Королівства Нідерланди), Британською Радою, Корпусом Миру, Національною радою з економічної освіти США, Центром євроатлантичної інтеграції за підтримки Посольства Королівства Норвегія, участь у міжнародних і всеукраїнських проектах.
Зміст курсового навчання вчителів іноземних мов в Україні полягає у такому: 1) будь-який інноваційний педагогічний вплив на курсах, спрямований на розвиток професійної компетентності вчителів ІМ, здійснюється лише через завдання, адекватне його індивідуальній діяльності, в єдності змісту і форм реалізації; 2) форми навчальних занять включають різні засоби діяльності слухачів; 3) самовизначення слухача в діяльності, її динаміка у процесі курсів стають особливим об’єктом навчальної діяльності, аналізу та управління; 4) будь-який управлінський та педагогічний вплив є зрозумілим і прийнятним для слухача, а сама навчальна діяльність осмислюється ним як «своя»; 5) навчальний процес загалом оцінюється слухачем як «самозміна», а не «насаджування» чужих цілей, завдань, моделей тощо. Реалізація вищезазначеного передбачає: організацію рефлексивного аналізу слухачами власних труднощів практичної діяльності, пошук причин їх виникнення, самовизначення цілей і завдань навчальної діяльності; організацію циклу навчальних дій, спрямованих на моделювання (або уточнення) труднощів, пов’язаних із відсутністю у слухачів прагнення до самозмін і саморозвитку; здійснення вчителями ІМ у формі спеціально організованих рефлексивних дій дослідження свого руху в розв’язанні навчальних завдань попереднього етапу, виявляють свої труднощі в діях і переходять до аналізу причин їх виникнення та усунення; проектування вчителями ІМ своєї діяльності з урахуванням результатів попередніх етапів, що стає головною метою наступного циклу навчання; діагностику і самодіагностику рівня сформованості професійної компетентності вчителів ІМ.
Щоправда, аналіз діяльності інститутів та центрів післядипломної освіти засвідчив, що вивчення іноземних мов у них є обмеженим. Їх вивчають тільки ті, хто здобуває, наприклад, фах вчителя іноземних мов. Вважаємо, що ті, хто опановує інші спеціальності, сьогодні також повинні вивчати іноземні мови. Проте навіть учені, які досліджують зміст післядипломної освіти, не звертають на це увагу. Зокрема, Ю. Запорожцева переконана: освітні програми розвитку професійної компетентності педагогів післядипломної освіти повинні мати особистісно-розвивальний характер та бути спрямованими на: збагачення знань, умінь, навичок, пов’язаних з віковою, педагогічною, соціальною і диференціальною психологією: створення адекватного образу «Я – педагог»; підвищення впевненості педагогів у своїх можливостях; формування індивідуального стилю педагогічної діяльності, здібностей здійснювати внутрішній контроль в емоційно-значущих ситуаціях; опанування навичок самодіагностики і вміння визначати емоційно-ціннісне ставлення до педагогічної професії; опанування навичок комунікативної культури і психопедагогічної техніки; розвиток уміння жити й орієнтуватися у змінному соціумі; підвищення психологічної стійкості в сприйнятті та оцінці особистісних і соціальних проблем. 

Натомість у закордонні великої ваги надається вивченню професійно-орієнтованої іноземної мови. Про це, зокрема, йдеться у документі «Європейський порядок денний щодо освіти дорослих у 2012 – 2014 рр.» (2011) (European Agenda for Adult Learning). Охарактеризовано досвід формальної іншомовної підготовки дорослих у Фінляндії, ФРН, Мексиці тощо.
Неформальна освіта представлена курсами, гуртками тощо, створеними суспільними некомерційними організаціями або шляхом приватної ініціативи. Вказано на установи неформальної іншомовної освіти Фінляндії, ФРН. Подано класифікацію курсів відповідно до мети вивчення іноземних мов: 1) курси, слухачі яких вивчають іноземну мову заради досягнення певної навчальної мети в іншому навчальному закладі; 2) курси, слухачі яких вивчають іноземну мову для підвищення загальноосвітнього рівня; 3) курси, слухачі яких вивчають іноземну мову для підвищення професійної кваліфікації. Виокремлено типові ознаки курсів іноземних мов. Доведено зв’язок неформальної освіти із дистанційними освітніми технологіями.

Охарактеризовано інформальну освіту, до якої належать навчання методом спроб та помилок; стихійна самоосвіта у вигляді самостійного пошуку відповідей на ті питання, які хвилюють; взаємне навчання упродовж спільного виконання певних задач; збагачення духовного світу, естетичний розвиток під час читання, відвідування закладів культури тощо; набуття знань за допомогою сучасних інформаційних технологій; виконання будь-якої роботи під керівництвом фахівця. Наведено приклади інформаційних ресурсів, що дають можливість опановувати іноземні мови самотужки.

У розділі наведено характеристики найбільш типових моделей освітніх систем: корпоративної, спеціалізованої та віртуальної. Вказано на способи організації корпоративного навчання, охарактеризовано такі методи організації корпоративного навчання, як корпоративний центр, корпоративний тренінг, ротація кадрів. Наведено приклад діяльності LT Language SCHOOL, що реалізує корпоративне навчання у м. Ужгород. В умовах виробництва школа пропонує розмовний курс, курс підготовки до тестування, інтенсив-курс для занурення, мовний коучінг. Охарактеризовано кожну з наведених послуг.

Проаналізовано специфіку корпоративного іншомовного навчання у закордонні, насамперед можливість здобуття іншомовної освіти безпосередньо на виробництві.

Вказано на можливості спеціалізованих освітніх систем, що функціонують на базі навчальних закладів, спеціально створених для навчання працівників конкретної галузі народного господарства. Таку модель навчання іноземних мов проаналізовано на прикладі Центру перепідготовки та післядипломної освіти Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка та Інституту післядипломної освіти та доуніверситетської підготовки Львівського національного університету імені Івана Франка.
Виокремлено типи технологій, що використовуються у дистанційній освіті, яка репрезентує віртуальні освітні системи: технологія навчання на основі паперових і аудіоносіїв; телевізійно-супутникова технологія навчання; Інтернет-навчання, або мережева технологія. Наведено приклади українських ВНЗ, що впроваджують дистанційні курси з іноземних мов (наприклад, Лабораторія дистанційного навчання Сумського державного університету пропонує курси «Англійська мова», «Німецька мова», Проблемна лабораторія дистанційного навчання Національного технічного університету «ХПІ» – «Англійська мова для перекладачів», «English for Information Technology», «English for Intellectual Property Issue», «Intelligent Business. Learning English», курс «Англійська мова для початківців» пропонує Українська система дистанційного навчання, «Англійська мова для професійного спілкування», «Ділова англійська мова» та «Французька мова» – Національний технічний університет України «КПІ», «Англійська мова у сфері державного управління», «Іноземна мова у професійній діяльності», «Німецька мова у сфері державного управління», «Французька мова у державному управлінні» – Центр дистанційного навчання Навчальної мережі глобального розвитку Світового банку Національної академії державного управління при Президентові України). Проаналізовано міжнародні освітні програми, що дають змогу дистанційно опанувати іноземну мову (наприклад, проект «Європейське он-лайн навчання професійної мови та он-лайн навчання професійної мови через віртуальне навчальне середовище» у межах програми LEONARDO da VINCI).

Наведено позитивні та негативні ознаки кожної з названих моделей освітніх систем.

Охарактеризовано концепцію змішаного навчання, у межах якої слухач отримує знання як самостійно (з допомогою можливостей Інтернету та цифрових медіа), так і в очній формі (з викладачем). Вказано на моделі змішаного навчання (ротаційна, гнучка, онлайн-лабораторія, модель «Змішай сам», переважно дистанційне оналайн-навчання) та подано їхні характерні ознаки. Наведено переваги і недоліки змішаного навчання іноземних мов дорослих. Охарактеризовано діяльність Донецького обласного інституту післядипломної педагогічної освіти, де розроблені та практикуються такі моделі з елементами дистанційного навчання: 1) «самостійне навчання» (зв’язок слухача з методистами відбувається через електронну пошту, комп’ютерні технології, чат тощо); 2) «відкрите навчання + аудиторія». Воно передбачає використання друкованого викладу курсу та інші засоби (відеозаписи, комп’ютерні диски), що дають змогу слухачам вивчати курс у найбільш прийнятному темпі у поєднанні з інтерактивними телекомунікаційними технологіями для організації спілкування слухачів дистанційної групи; 3) «очно-дистанційна модель підвищення кваліфікації педагогічних працівників», яка передбачає на першому етапі впровадження дистанційного навчання застосовування змішаних («кейс» + мережеві) технологій. У цьому випадку співвідношення очного і дистанційного компонентів навчального процесу приблизно однакове (50 % на 50 %), що дає можливість слухачам безболісно адаптуватися до умов навчання за дистанційними технологіями. 
Проаналізовано завдання іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти і на цій основі виокремлено зміст навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти. Охарактеризовано складові змісту іншомовної освіти дорослих. Перелічено критерії, що лежать в основі предметного змісту іноземної мови для дорослих. Вказано на вимоги, яким має відповідати зміст навчання іноземних мов. Зокрема, констатовано, що основними компонентами, які входять до предметного складу змісту, є: 1) сфери спілкування, ситуації; 2) теми, тексти; 3) комунікативні наміри; 4) лінгвокраїнознавчі знання; 5) мовний матеріал (фонетичний,  лексичний, граматичний, орфографічний). Проте навчання іноземних мов дорослих вимагає нового підходу до відбору змісту, адже він повинен орієнтуватися на останні досягнення в певній сфері людської діяльності, своєчасно відображати наукові досягнення у сферах, що безпосередньо стосуються професійних чи особистих інтересів слухачів. Врахування інтерналізації навчання проявляється у застосуванні специфічної лексики, ділового спілкування, країнознавчих та соціокультурних знань, знань про формування міжкультурної комунікації.

Виділено специфіку змісту освіти, що реалізується на тривалих і короткотермінових курсах іноземних мов, курсах підвищення кваліфікації вчителів іноземних мов тощо. Зокрема, для цього вивчено досвід комерційного Центру навчання іноземних мов, що працює під егідою Дніпропетровського університету імені Альфреда Нобеля, мовних курсів у Київському міжнародному університеті тощо.
Проаналізовано методи навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти. Подано класифікації методів навчання іноземних мов дорослих (А. Роджерс, П. Джарвіс, Д. Мінтон та ін.). Констатовано, що у роботі з дорослою аудиторією широко застосовується метод занурення. Вказано на принципи, що лежать в основі цього методу (концентрації навчального матеріалу у часі; інтенсивності; врахування психофізичних особливостей особистості). Наведено переваги навчання з використанням методу занурення. Охарактеризовано інтенсивний курс англійської мови із використанням методу занурення, який пропонує International House World Organisation (IHWO) – міжнародна мережа мовних шкіл і світовий лідер у викладанні іноземних мов та підготовці викладачів.
Охарактеризовано інтенсивні методики навчання іноземних мов. Доведено, що інтенсивні методи найчастіше використовуються на короткотермінових курсах іноземних мов. На довготривалих курсах, у системі формальної освіти сьогодні віддають перевагу поєднанню традиційних та інтенсивних методів навчання. При цьому, якщо в кінці ХХ ст. популярністю користувалися сугестивна система Г. Лозанова, релаксопедичне навчання, метод активізації резервних можливостей особистості і колективу Г. Китайгородської, методична система Л. Гегечкорі та емоційно-смисловий метод І. Шехтера, то сьогодні перевага віддається авторським методам вітчизняних учених, педагогів, що працюють з дорослою аудиторією, наприклад, курси англійської мови «Knowledge» при Київському міжнародному університеті працюють за авторською методикою ректора – професора Х. Хачатуряна. 
Обґрунтовано вимоги до інтенсифікації процесу іншомовного навчання дорослих. Констатовано, що навчання іноземних мов дорослих передбачає комунікативну спрямованість, використання ігрової діяльності студентів/ слухачів, психолого-педагогічних прийомів, що оптимізують керівництво навчальною діяльністю дорослих. Подано характеристику таких методів навчання іноземних мов дорослих, як дискусія, інтерв’ю, рольова гра тощо.

Вказано на засоби навчання іноземних мов. Охарактеризовано автентичні матеріали, а також інформаційно-комунікаційні технології, що використовуються у процесі іншомовної освіти дорослих.

ВИСНОВКИ
У дисертації теоретично узагальнено наукову проблему навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти і виокремлено організаційно-педагогічні умови іншомовної підготовки дорослої аудиторії.

Проведення ретроспективного аналізу розвитку іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти (кінець ХХ – початок ХХІ ст.) є підставою для формулювання низки висновків.

1. Теоретичну основу дослідження  складає андрагогіка як педагогіка дорослих, що створює теоретико-методичну основу діяльності зі здобуття дорослими загальних і/або професійних знань. Предметом андрагогіки є неперервна освіта, що здійснюється у межах формальної, неформальної та інформальної освіти. Відтак до вивчення іншомовної освіти дорослих слухачів було застосовано андрагогічний підхід як сукупність уявлень, що передбачають врахування особливостей цілеспрямованого процесу навчання і виховання особистості в процесі професійної підготовки та особистісного вдосконалення.

Дослідження ґрунтується також на основних положеннях концепції неперервної освіти, що декларує необхідність у сучасних умовах навчання впродовж життя. Природу освіти впродовж життя досліджують теорії людського капіталу, раціоналізму та соціальна, що лягли в основу дисертаційної роботи. 

2. Аналіз наукових джерел засвідчив, що проблема навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти досліджувалася у таких напрямах:

а) обґрунтування теоретико-методологічних основ освіти дорослих (С. Архипова, С. Вершловський, Т. Десятов, І. Зязюн, В. Луговий, Л. Лук’янова, Н. Ничкало, Л. Сігаєва, Л. Шинкаренко та ін.);

б) порівняльно-педагогічні дослідження освіти дорослих в зарубіжних країнах: В. Давидова (Швеція), С. Коваленко (Англія), О. Огієнко (скандинавські країни), І. Сагун (Німеччина), І. Фольварочний (країни Європейського Союзу) та ін.;

в) вивчення організаційно-методичних засад функціонування системи післядипломної освіти як в Україні, так і за її межами (А. Кузьмінський, В. Олійник, Н. Протасова, М. Романенко, С. Синенко, Є. Хриков та ін.);

г) висвітлення специфіки навчання іноземних мов дорослих (В. Александров, Ж. Вітлін, Т. Григор’єва, О. Максименко, О. Мудра та ін.).

3. Дослідженням встановлено, що навчання іноземних мов у системі післядипломної освіти здійснюється у різних формах у межах кількох моделей. 

Основними формами іншомовної освіти дорослих є: формальне, неформальне та інформальне навчання. Формальне іншомовне навчання забезпечується закладами формальної освіти (Інститутами післядипломної освіти, Центрами перепідготовки та післядипломної освіти тощо) за навчальними планами та програмами, що відповідають освітній програмі підготовки і вимогам освітньо-кваліфікаційної характеристики фахівців. Неформальна іншомовна освіта охоплює освітні програми, що реалізуються поза формальною освітньою системою, є короткотривалими та передбачають добровільну участь слухачів (курси іноземних мов, гуртки тощо). Інформальна іншомовна освіта здійснюється поза межами педагогічно організованого процесу у вигляді індивідуальної пізнавальної, спонтанної, рекреаційної тощо діяльності.

Іншомовна підготовка дорослих здійснюється у межах кількох моделей освітніх систем. Корпоративні освітні системи, що створюються на підприємствах та спрямовані насамперед на вивчення й удосконалення професійно-орієнтованої іноземної мови. Функціонування спеціалізованих освітніх систем здійснюється на базі навчальних закладів, заснованих для підготовки фахівців. В основі віртуальних освітніх систем – комп’ютерно-інформаційні технології для задоволення особистих потреб користувачів. Модель змішаного навчання передбачає отримання особистістю знань самостійно (з допомогою комп’ютерно-інформаційних технологій) у поєднанні з роботою із викладачем.

4. Дослідженням встановлено, що зміст навчання іноземних мов дорослих охоплює професійний та особистісний компоненти, залежно від мети іншомовної освіти. При цьому  до складу змісту навчання іноземних мов входять 1) сфери спілкування, ситуації; 2) теми, тексти; 3) комунікативні наміри; 4) лінгвокраїнознавчі знання; 5) мовний матеріал (фонетичний, лексичний, граматичний, орфографічний). Серед важливих критеріїв відбору змісту іноземної мови є: врахування у змісті освіти завдань формування мовної особистості, компетентного спеціаліста та різнобічно розвиненої особистості, відповідність змісту потребам, реальним навчальним можливостям слухачів, часові, що відводиться на його засвоєння, а також можливості широкого застосування практико-орієнтованих завдань.

Дослідженням встановлено, що в процесі навчання іноземних мов дорослих широко використовується метод занурення, а також інтенсивні методи навчання, зокрема авторські методики, що створюються сучасними вченими-методистами. Використання інноваційних технологій, наприклад, активних методів (методу аналізу ситуацій, мозкового штурму і «круглого столу», дискусій, ділових та рольових ігор тощо) сприяє підвищенню комунікативної мотивації дорослих студентів. Упровадження інформаційних технологій (комп’ютерних навчальних програм, відео-технологій, дистанційного навчання тощо) до навчального процесу підвищує ефективність навчання, його мотивацію, створює умови для самостійної роботи, сприяє інтенсифікації навчального процесу, викликає інтерес до вивчення іноземної мови.

5. Аналіз наукових джерел, а також практики діяльності закладів формальної, неформальної та інформальної освіти, що здійснюють іншомовну підготовку дорослої аудиторії, дав змогу виокремити організаційно-педагогічні умови навчання іноземних мов дорослих у системі післядипломної освіти впродовж кінця ХХ – початку ХХІ ст.:

– розвиток іншомовної освіти дорослих у межах світової тенденції «освіти впродовж життя»;

– орієнтація на європейські документи, що регламентують освіту дорослих, у т.ч. іншомовну;

– розширення розуміння поняття «післядипломна освіта» від системи підвищення кваліфікації та перепідготовки дипломованих спеціалістів до форми освіти дорослих, що враховує їхні індивідуальні потреби у здобутті певних знань, виробленні навичок і умінь, особистісному й професійному зростанні;

– варіативність форм та моделей іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти;

– поступове зростання ролі неформальної іншомовної освіти дорослих;

– зростання ролі інформаційних технологій у процесі навчання іноземних мов дорослих слухачів;

– відповідність змісту іншомовної освіти особистісним чи професійним потребам дорослих слухачів;

– використання у процесі навчання іноземних мов дорослих проектних, комунікативних, ігрових тощо технологій навчання, що дають змогу моделювати професійні чи побутові проблеми і завдання;

– широке впровадження до процесу іншомовної освіти дорослих у системі післядипломної освіти автентичних засобів навчання як найбільш переконливих репрезентантів іноземної реальності.

Вважаємо, що розв’язання задекларованих завдань дослідження уможливило реалізацію його мети, водночас переконані, що окремі його аспекти залишаються перспективними й актуальними і можуть стати предметом наступних досліджень, зокрема: теоретико-методологічні засади неформальної та інформальної іншомовної освіти дорослих, організаційно-педагогічні умови корпоративного іншомовного навчання персоналу в сучасних умовах, теоретико-методичні основи підготовки фахівців для реалізації завдань іншомовної освіти дорослої аудиторії тощо.

СПИСОК ОПУБЛІКОВАНИХ ПРАЦЬ З ТЕМИ ДОСЛІДЖЕННЯ

Статті у наукових фахових виданнях

1. Преснер Р. Іноземна мова як засіб міжнародного спілкування: проблема освоєння / О. Ванівська, Р. Преснер // Молодь і ринок. – 2013. – № 4. – С. 105 – 108.

2. Преснер Р. Формування іншомовної комунікативно-професійної компетентності засобами інформаційних технологій у студентів вищої школи / О. Ванівська, Р. Преснер // Педагогіка і психологія професійної освіти. – 2014. – № 3. – С. 81 – 89.

3. Преснер Р. Проектна технологія в системі компетентнісної освіти / О. Ванівська, Р. Преснер // Молодь і ринок. – 2014. – № 1. – С. 62 – 66.

4. Преснер Р. Андрагогіка як теоретична основа навчання іноземних мов дорослих в системі післядипломної освіти / Р. Преснер // Молодь і ринок. – 2015. – № 7. – С. 130 – 134.

5. Преснер Р. Специфіка навчання іноземних мов дорослих / Р. Преснер // Людинознавчі студії : зб. наук. праць Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка. Серія «Педагогіка» / ред. кол. Н. Скотна, М. Чепіль та ін. – Дрогобич : ВВ ДДПУ імені Івана Франка, 2015. – Випуск тридцять перший. – С. 251 – 259. 

Статті у виданнях, що входять до наукометричних баз даних:

6. Преснер Р. Форми освіти дорослих у системі післядипломного навчання / Р. Преснер // Актуальні питання гуманітарних наук. – Дрогобич : Посвіт, 2016. – Вип. 15. – С. 408 – 413. (Index Copernicus International, Info Base Index, Open Academic Journals Index, CiteFactor)
7. Преснер Р. Моделі іншомовної підготовки дорослих / Р. Преснер // Молодий вчений. – 2016. – № 11. – С. 182 – 185. (ScholarGoogle, OAJI, CiteFactor, Research Bible, Index Copernicus)

Статті у закордонних виданнях:

8. Преснер Р. Особливості неперервної іншомовної освіти / Р. Преснер // Pedagogika. Osiągnięcia naukowe, rozwój, propozycje. – Warszawa, 2016. – S. 21 – 24.

9. Преснер Р. Зміст навчання іноземних мов дорослих / Р. Преснер // Pedagogika. Współczesne tendencje w nauce i edukacji. – Kraków, 2016. – С. 102 – 106.
Праці апробаційного характеру:

10. Преснер Р. Моделі навчання іноземних мов у системі післядипломної освіти / Р. Преснер // Фундаментальні та прикладні дослідження: сучасні науково-практичні рішення і підходи : зб. матеріалів І-ї Міжнародної науково-практичної конференції / [ред.-упоряд. : А. Душний, М. Махмудов, В. Ільницький, І. Зимомря]. – Баку – Ужгород – Дрогобич : Посвіт, 2016. – С. 193 – 194.

АНОТАЦІЇ

Преснер Р.Б. Організаційно-педагогічні умови навчання іноземних мов дорослих в системі післядипломної освіти (кінець ХХ – початок ХХІ століття). – Рукопис.

Автореферат дисертації на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук зі спеціальності 13.00.01 – загальна педагогіка та історія педагогіки. – Дрогобицький державний педагогічний університет імені Івана Франка. – Дрогобич, 2017. 
У дисертації теоретично узагальнено наукову проблему навчання іноземних мов дорослих в системі післядипломної освіти, виокремлено та охарактеризовано організаційно-педагогічні умови іншомовної освіти дорослої аудиторії.

Виявлено провідні форми (формальна, неформальна, інформальна) та моделі (корпоративна, спеціалізована, віртуальна, змішана) іншомовної освіти дорослих в Україні та за рубежем у кінці ХХ – на початку ХХI століття. Уточнено зміст та педагогічний інструментарій навчання іноземних мов дорослих впродовж хронологічних меж дослідження. Здійснено аналіз та уточнено теоретичний зміст понять, які розкривають проблему й специфіку іншомовної освіти дорослих («освіта», «освіта дорослих», «освіта впродовж життя», «навчання іноземних мов», «післядипломна освіта» та ін.).

Ключові слова: іноземна мова, навчання іноземних мов дорослих, форми, методи, засоби навчання іноземних мов дорослих, моделі іншомовної освіти дорослих, форми іншомовної освіти дорослих.
Преснер Р.Б. Организационно-педагогические условия обучения иностранным языкам взрослых в системе последипломного образования (конец ХХ – начало XXI века). – Рукопись.

Автореферат диссертации на соискание ученой степени кандидата педагогических наук по специальности 13.00.01 – общая педагогика и история педагогики. – Дрогобычский государственный педагогический университет имени Ивана Франко. – Дрогобыч, 2017. 
В диссертации теоретически обобщено научную проблему обучения иностранным языкам взрослых в системе последипломного образования, выделены и охарактеризованы организационно-педагогические условия иноязычного образования взрослой аудитории (развитие иноязычного образования взрослых в рамках мировой тенденции «образование в течение жизни», ориентация на европейские документы, регламентирующие образование взрослых, в т.ч. и иноязычное, расширение понимания понятия «последипломное образование» от системы повышения квалификации и переподготовки дипломированных специалистов в форму образования взрослых, учитывающую их индивидуальные потребности в получении определенных знаний, выработке навыков и умений, личностном и профессиональном росте; вариативность форм и моделей иноязычного образования взрослых в системе последипломного образования; постепенный рост роли неформального иноязычного образования взрослых, возрастание роли информационных технологий в процессе обучения иностранным языкам взрослых слушателей, соответствие содержания иноязычного образования личностным или профессиональным потребностям взрослых слушателей; использование в процессе обучения иностранным языкам взрослых проектных, коммуникативных, игровых и других технологий обучения, позволяющих моделировать профессиональные или бытовые проблемы и задачи; широкое внедрение в процесс иноязычного образования взрослых в системе последипломного образования аутентичных средств обучения как наиболее убедительных репрезентантов иностранной реальности).

Проанализированы теоретические основы исследования. Констатировано, что теоретической основой процесса обучения в течение жизни является андрагогика как отрасль педагогической науки, изучающая процессы стимулирования, воспитания, переподготовки, самосовершенствования, саморазвития взрослого человека в течение всей его жизни. Дано определение этой области педагогики, указано на ее предмет и актуальные проблемы. Охарактеризованы основные андрагогические принципы, среди которых: приоритет самостоятельного обучения, принцип совместной деятельности, принцип опоры на опыт обучающегося, индивидуализация обучения, системность и контекстность обучения, принцип актуализации результатов обучения, принципы элективности, развития образовательных потребностей, осознанности обучения.

Охарактеризовано концепцию непрерывного образования, представлены содержательные определения основных аспектов образования на протяжении жизни, определены подходы к трактовке понятия «образование в течение жизни». Определены принципы концепции образования на протяжении жизни (обучение длиною в жизнь, обучение шириной в жизнь, самомотивация к образованию). Названы ключевые элементы стратегии обучения в течение жизни.

Выявлены ведущие формы (формальное, неформальное, информальное) иноязычного образования взрослых в Украине и за рубежом в конце ХХ – начале ХХI века. Формальное иноязычное обучение обеспечивается учреждениями формального образования (институтами последипломного образования, Центрами переподготовки и последипломного образования и т.д.) по учебным планам и программам, отвечающим образовательной программе подготовки и требованиям образовательно-квалификационной характеристики специалистов. Неформальное иноязычное образование охватывает образовательные программы, реализуемые вне формальной образовательной системы, является краткосрочным и предусматривает добровольное участие слушателей (курсы иностранных языков, кружки и т.д.). Информальное иноязычное образование осуществляется вне педагогически организованного процесса в виде индивидуальной познавательной, спонтанной, рекреационной деятельности.

Охарактеризованы модели (корпоративная, специализированная, виртуальная, смешанная) иноязычного образования взрослых. Корпоративные образовательные системы создаются предприятиями и направлены прежде всего на изучение и совершенствование профессионально-ориентированного иностранного языка. Функционирование специализированных образовательных систем осуществляется на базе учебных заведений, основанных для подготовки специалистов. В основе виртуальных образовательных систем – компьютерно-информационные технологии для удовлетворения личных потребностей пользователей. Модель смешанного обучения предполагает получение личностью знаний самостоятельно (с помощью компьютерно-информационных технологий) в сочетании с работой с преподавателем.

Уточнено содержание, охватывающее профессиональный и личностный компонент, и педагогический инструментарий (метод погружения, интенсивные методики обучения иностранным языкам, информационные технологии и т.д.) обучения иностранным языкам взрослых в течение хронологических границ исследования.

Осуществлен анализ и уточнено теоретическое содержание понятий, раскрывающих проблему и специфику иноязычного образования взрослых («образование», «образование взрослых», «образование в течение жизни», «обучение иностранным языкам», «последипломное образование» и др.).

Ключевые слова: иностранный язык, обучение иностранным языкам взрослых, формы, методы, средства обучения иностранным языкам взрослых, модели иноязычного образования взрослых, формы иноязычного образования взрослых, последипломное образование, организационно-педагогические условия.
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The Dissertation for Candidate of Pedagogical Sciences Degree, speciality 13.00.01 – General Pedagogy and History of Pedagogy. – Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. – Drohobych, 2017.

In the dissertation the scientific problem of learning foreign languages in the system of advanced education for adults has been generalized theoretically; organizational, pedagogical conditions of a foreign language acquisition by adults have been singled out and characterized.

There have been revealed the leading forms (formal, non-formal, informal), the models (cooperative, specialized, virtual, mixed) of a foreign language education for adults in Ukraine and abroad at the end of the XXth – the beginning of the XXIst centuries.

There have been specified the content and the pedagogical set of instruments of foreign languages learning by adults during the chronological period mentioned above.

The theoretical content of the notions, which reveal  the problem and the specificity of the foreign language education for adults have been analyzed and specified («education», «education of adults», «life long learning», «learning foreign languages», «advanced education» and ect.).

Key words: foreign language, foreign languages learning by adults, methods, means of foreign languages learning by adults, model of foreign languages education for adults, advanced education, forms of foreign languages education for adults.
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